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Introducción

Estándar de oro por la seguridad

Coherencia en los componentes disponibles 
La línea de productos OR Necessities de Medline incluye todos los componentes estériles que 
se encuentran en sus equipos quirúrgicos. Contar con un stock de componentes de equipo 
independientes le ayuda a:

Cuando se trata de seguridad, tiene un verdadero socio en Medline. Nos esforzamos 
continuamente por encontrar nuevas formas de ayudar a nuestros clientes a mejorar 
la seguridad. La gama de productos Gold Standard está diseñada para hacer que las 
técnicas de buenas prácticas sean más intuitivas para los profesionales sanitarios. 
Puede añadir estos componentes a sus equipos o almacenarlos por separado en el  
estante. Son fáciles de aplicar y requieren poco o ningún cambio de procedimiento.

El color dorado de los productos se distingue de los típicos azules y verdes de los paños.

Mejorar la estandarización
•	 Acceso fácil a los productos: acceda 

fácilmente a sustitutos de los 
componentes contaminados durante 
las intervenciones o a componentes 
adicionales cuando se agoten las 
cajas

•	 Menos códigos de referencia: 
revisamos los artículos en sus 
estantes y en sus equipos y 
recomendamos formas de mejorar la 
coherencia y eliminar la redundancia

Los productos Gold Standard tienen características de seguridad innovadoras que 
fomentan:
•	 Cirugía en el punto correcto

•	 Seguridad con instrumental cortopunzante

•	 Apoyo para el cumplimiento de las iniciativas y normativas europeas de seguridad del paciente.

Prevención ante todo
Los productos Gold Standard forman parte de nuestro programa «Prevention Above All» (Prevención ante todo). Para 
este programa, hemos reunido a los mejores estrategas del sector sanitario en los aspectos de seguridad, políticas y 
prácticas para ayudarnos a desarrollar intervenciones dirigidas que lleven la investigación a la práctica.

Aumentar la seguridad
•	 Apoyo para cumplir las normativas 

de la UE

•	 Seguridad con instrumental 
cortopunzante: contadores de agujas 
con extractores integrados y más

•	 Alto nivel de aceptación clínica: la 
línea OR Necessities de Medline se 
utiliza en hospitales desde hace más 
de 40 años

Control de costes
•	 Reducción de residuos: 

almacene solo los componentes 
del kit necesarios

•	 Eliminación del intermediario: 
disfrute del ahorro asociado 
al contacto directo con el 
fabricante
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Áreas clave para mejorar la 
seguridad de los pacientes y 
el personal
Cirugía en el punto correcto
El New England Journal of Medicine publicó un estudio realizado 
entre octubre de 2007 y marzo de 2009 en los Países Bajos 
que demostraba que el uso de una lista de control reducía las 
complicaciones quirúrgicas en más de una tercera parte y las 
muertes en casi un cincuenta por ciento (del 1,5 % al 0,8 %) en 
los hospitales de ensayo, en comparación con los hospitales de 
control.* Las infecciones en el punto incorrecto son un problema 
en todo el mundo. Se estima que se producen entre 1500 y 2500 
incidentes de punto incorrecto cada año solo en EE. UU.† El uso 
de una lista de control quirúrgica (véase el ejemplo a la derecha) 
de la Organización Mundial de la Salud (OMS), más los elementos 
de detención de Medline, como la señal de alerta S.T.O.P., pueden 
ayudar a mejorar la seguridad de los pacientes.

Seguridad con instrumental cortopunzante
Otra cuestión importante es la prevención de las lesiones por 
instrumental cortopunzante en el hospital. Cada año se producen 
cientos de miles de lesiones causadas por instrumentos cortantes y 
punzantes en el quirófano. Las estimaciones en Estados Unidos oscilan 
entre 600.000 y 800.000 casos.‡ 

En un esfuerzo por atraer la atención sobre estas cuestiones de 
seguridad, las organizaciones europeas de interlocutores sociales, la 
Asociación Europea de Empresarios del Sector Hospitalario y Sanitario 
(HOSPEEM) y la Federación Sindical Europea de Servicios Públicos 
(FSESP), colaboraron con la Comunidad Europea en la creación de 
un acuerdo marco sobre la prevención de lesiones causadas por 
instrumental cortopunzante en los hospitales y el sector sanitario. 
Desarrollaron la Directiva europea 2010/32/UE, que garantizaba la 
introducción de las medidas necesarias por parte de los interlocutores sociales, mediante 
acuerdo, a más tardar el 11 de mayo de 2013. Este acuerdo marco tiene por objeto proteger 
a los trabajadores expuestos al riesgo de lesiones por cualquier instrumental sanitario 
cortopunzante (incluidos pinchazos de agujas) y prevenir el riesgo de lesiones e infecciones 
por instrumental sanitario cortopunzante.

Para obtener más información, visite: www.europeanbiosafetynetwork.eu/resources. 
Medline se toma muy en serio esta iniciativa y ofrece productos de seguridad Gold Standard, 
como contadores de agujas, bandejas de transferencia, alfombrillas para instrumental o 
soportes para bisturíes para reducir el riesgo de lesiones del personal sanitario durante las 
intervenciones quirúrgicas.

* Las nuevas evidencias científicas respaldan los hallazgos de la OMS: una lista de control de seguridad quirúrgica podría salvar cientos de miles de vidas.  
World Health Organization. (n.d.). Safe surgery.

† Organización Mundial de la Salud. WHO Guidelines for Safe Surgery 2009: Safe Surgery Saves Lives. Ginebra, Suiza: Organización Mundial de la Salud, 2009.

‡ Centros para el Control y la Prevención de Enfermedades. Instituto Nacional para la Seguridad y Salud Ocupacional (NIOSH). NIOSH Alert: Preventing 
Needlestick Injuries in Health Care Settings. Publicado en noviembre de 1999. Publicación de NIOSH 2000 – 108.

El Protocolo universal para 
prevenir cirugías en el punto 
incorrecto, con el procedimiento 
incorrecto y el paciente incorrecto 
consta de tres principios:

•	 Proceso de verificación preoperatorio
•	 Marcado del lugar de la operación 

(marcador para la piel)
•	 Detención inmediatamente antes de 

iniciar la intervención (señal de alerta 
S.T.O.P.).

http://www.europeanbiosafetynetwork.eu/resources/
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El Dorado por seguridad

Seguridad con instrumental cortopunzante 
Los siguientes productos fomentan la seguridad con instrumentos cortantes y punzantes y 
ayudan al personal sanitario a cumplir la Directiva europea 2010/32/UE.

Contador de agujas con extractor de cuchillas
•	 El extractor de cuchillas integrado ayuda a evitar lesiones 

accidentales al retirar las cuchillas de los mangos de los bisturíes. 

Referencia Descripción Envasado Componente de equipo n.º

GSNCF10MBRCE Recuento de 10 50/caja 80305-EU

GSNCF20MBRCE Recuento de 20 50/caja 49814-EU

GSNCF40MBRCE Recuento de 40 50/caja 49255-EU

Bandeja de transferencia
•	 Zona neutra estable
•	 Permite la entrega «sin manos» de instrumentos afilados, 

como agujas y cuchillas
•	 Incluye un reborde interior para facilitar el agarre
•	 Adhesivo en la parte inferior para la fijación al paño del 

paciente, la mesa de Mayo o la mesa auxiliar 

Referencia Descripción Envasado Componente de equipo n.º

GSTTA1CE 10 x 23 cm 50/caja 49293-EU

GSNCF20MBRCE

GSTTA1CE
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Alfombrilla para instrumentos antideslizante
•	 La alfombrilla de color brillante presenta una zona neutra 

perfectamente visible para la entrega «sin manos» de 
instrumentos cortopunzantes

•	 Con su textura especial, sujeta los instrumentos y ayuda a evitar 
que salgan del campo estéril

•	 Puede colocarse en el campo estéril o en la mesa de Mayo
•	 Tiene dos cintas adhesivas en la parte inferior 

Referencia Descripción Envasado Componente de equipo n.º

GSASM1CE 25 x 41 cm 80/caja 82658

GSASM1CE
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Soporte para escalpelo
•	 Mantiene el borde afilado hacia abajo para ayudar a evitar 

lesiones
•	 Para bisturíes convencionales cuando no se utilizan
•	 Adhesivo en la parte inferior para la fijación 

Referencia Descripción Envasado Componente de equipo n.º

GSSH01CE Soporte para 
escalpelo 100/caja 49237-EU

GSSH01CE
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Seguridad intraoperatoria del paciente

Seguridad intraoperatoria 
del paciente
Maximice la seguridad intraoperatoria del paciente con nuestra línea completa de 
marcadores para la piel, contadores de agujas, alfombrillas para instrumental y demás 
soluciones. Ofrecemos marcadores para la piel de punta normal y fina, así como un 
marcador multiusos para recipientes, cuencos y etiquetas.

Nuestros contadores de agujas están disponibles con o sin extractor de cuchillas, y 
nuestra alfombrilla magnética para instrumental es lo bastante grande para sujetar 
una amplia variedad de instrumentos.

Marcadores y reglas

Marcador multiusos
•	 Tinta negra que no se corre
•	 Puede utilizarse en la mayoría de las superficies para el etiquetado
•	 Disponible con regla de 15 cm 

Referencia Descripción Envasado Componente de equipo n.º

SM06 Punta multiusos, con regla 50/caja 37998 (marcador)

SM06

Marcadores para la piel quirúrgicos libres de violeta de genciana
En 2021, el Centro Internacional de Investigaciones sobre el Cáncer (IARC), un organismo que forma parte 
de la Organización Mundial de la Salud (OMS), destacó el riesgo carcinogénico potencial de la violeta de 
genciana. En respuesta, Medline ha desarrollado un marcador para la piel libre de violeta de genciana 
para marcar la zona quirúrgica de forma más sencilla y segura.

•	 Apto para el uso con todos los tonos de piel
•	 Inocuo, no mancha ni irrita la piel
•	 Flujo de tinta constante para facilitar un marcado claro
•	 Destinado a un solo uso
•	 Disponible con punta estándar, punta fina o punta  

doble combinada

SM01, SM03, SMD02

Para obtener resultados fiables, asegúrese de: 
•	 Comprobar que la piel del paciente está libre 

de grasa antes del marcado
•	 Usar el marcador en piel seca e intacta

Referencia Descripción Envasado Componente de equipo n.º

SM01 Marcador para la piel; azul 
oscuro, punta normal, con regla 50/caja NS-SM01  

(sin regla)

SM03 Marcador para la piel azul 
oscuro, punta fina, con regla 50/caja NS-SM03  

(sin regla)

SMD02 Marcador para la piel; azul 
oscuro,  punta doble, con regla 100/caja NS-SMD02  

(sin regla)
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Referencia Descripción Envasado Componente de 
equipo n.º

NCF20ABRCE Recuento de 20, bloque de 
espuma con adhesivo 50/caja 40837-EU

Contadores de agujas magnéticos con extractor  
de cuchillas 

Referencia Descripción Envasado Componente de 
equipo n.º

NC30MMBRCE Recuento de 30, con doble imán 50/caja 40575-EU

NC60MMBRCE Recuento de 60, con doble imán 50/caja 40579-EU

Contadores de agujas de bloque de espuma sin 
extractor de cuchillas 

Referencia Descripción Envasado Componente de 
equipo n.º

NCF10MCE Recuento de 10, bloque de  
espuma con imán 96/caja n/a

Contadores de agujas de bloque de espuma sin 
extractor de cuchillas  

Referencia Descripción Envasado Componente de 
equipo n.º

NCFS60MCE Recuento de 60, tiras de espuma  
con imán 64/caja 08251-EU

Contadores de agujas magnéticos sin extractor  
de cuchillas  

Referencia Descripción Envasado Componente de 
equipo n.º

NC20MMCE Recuento de 20, con doble imán 168/caja 05755-EU

NC60MMCE Recuento de 60, con doble imán 64/caja n/a

NCF20ABRCE

NC30MMBRCE

NCF10MCE

NCFS60MCE

NC20MMCE

Extractores de cuchillas 
Tenemosvarias opciones de 
contadores de agujas con 
extractores de cuchillas, 
para reducir el riesgo de 
pinchazo o corte cuando se 
retira la cuchilla del mango 
del bisturí. Están disponibles 
en versiones roja y Gold 
Standard.

Contadores de agujas 
Las lengüetas adhesivas fijan los contadores a cualquier espacio de 
trabajo y el contador en sí mismo se divide por la mitad para un doble uso 
en diferentes áreas.

•	 Elección de configuraciones con bloques de espuma, adhesivo, 
cinta de espuma o imanes

•	 Rango de recuento de 10 a 60
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Seguridad intraoperatoria del paciente

Accesorios
Alfombrilla magnética para instrumental
La alfombrilla magnética para instrumental permite un acceso rápido y 
seguro a los instrumentos.

•	 El diseño flexible se adapta a los contornos del cuerpo del paciente
•	 La parte posterior de espuma antideslizante evita el movimiento sobre el 

paño quirúrgico
•	 Los imanes reducen el riesgo de que los instrumentos se caigan del campo 

estéril 

Referencia Descripción Envasado Componente de equipo n.º

MDL1CE 41 x 51 cm 20/caja MDL1CE

MDL1CE
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F-35WB

STAPLER-35W

Recipiente y espátula para 
la mezcla de cemento óseo 

Grapadora de piel 

Quitagrapas de piel 

Nuestro set de recipiente y espátula ayuda al equipo quirúrgico a 
mezclar el cemento óseo con una textura ideal.

Referencia Descripción Envasado Componente de 
equipo n.º

CMIXIT Recipiente y espátula para la mezcla 
de cemento óseo 20/caja 81247-EU

Las grapadoras de piel se utilizan para el cierre de la piel en una amplia 
variedad de procedimientos quirúrgicos.

•	 Contienen grapas de acero inoxidable de grado médico
•	 El diseño del mango permite una fácil aplicación y una fuerza de 

accionamiento suave 

Referencia Descripción Envasado Componente de 
equipo n.º

F-35WB
Grapadora con 35 grapas anchas
Dimensiones de la grapa cerrada: 
7,2 x 4,9 mm

5/caja, 
100/caja 9080-EU

F-35RB
Grapadora con 35 grapas estándar
Dimensiones de la grapa cerrada: 
5,9 x 3,9 mm

5/caja, 
100/caja 9081-EU

STAPLER-35R

Grapadora de piel con gatillo 
progresivo, 35 grapas estándar
Dimensiones de la grapa cerrada: 
5.8x4.1 mm

6/caja, 
60/caja n/a

STAPLER-35W

Grapadora de piel con gatillo 
progresivo, 35 grapas amplias
Dimensiones de la grapa cerrada: 
6.5x3.8 mm

6/caja, 
60/caja n/a

Este producto retira fácilmente las grapas quirúrgicas de cualquier 
marca.

•	 Estilo tijera
•	 Retira las grapas en la misma dirección en la que se implantaron, 

haciendo que la retirada resulte fácil e indolora 

Referencia Descripción Envasado Componente de 
equipo n.º

C-W Quitagrapas de piel desechable 20/envase,  
200/caja C-W
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Seguridad intraoperatoria del paciente

Medi-Loop (cintas vasculares) 

Protectores para sutura 

Las cintas vasculares se utilizan para bloquear, retraer e identificar 
vasos, venas, nervios y tendones durante un procedimiento quirúrgico.

•	 Vienen en 4 colores brillantes para facilitar la identificación
•	 Visibles durante todo el procedimiento
•	 Fabricadas en silicona duradera y radiopaca de grado médico
•	 Repelentes a los líquidos
•	 Envasadas cuidadosamente para evitar enredos
•	 Disponibles en 3 tamaños: Super Maxi (4,7 mm de ancho, 1,3 mm de 

espesor), Maxi (2,5 mm de ancho, 1 mm de espesor) y Mini (1,3 mm de 
ancho, 0,9 mm de espesor) 

Referencia Descripción Envasado Componente de 
equipo n.º

VLSMAXB Azul, Super Maxi 2/pack, 8 packs/envase, 
100 packs/caja VLSMAXB

VLMAXB Azul, Maxi 2/pack, 10 packs/envase, 
100 packs/caja VLMAXB

VLMAXR Rojo, Maxi 2/pack, 10 packs/envase, 
100 packs/caja VLMAXR

VLMAXW Blanco, Maxi 2/pack, 10 packs/envase, 
100 packs/caja VLMAXW

VLMAXY Amarillo, Maxi 2/pack, 10 packs/envase, 
100 packs/caja VLMAXY

VLMINB Azul, Mini 2/pack, 10 packs/envase, 
100 packs/caja VLMINB

VLMINR Rojo, Mini 2/pack, 10 packs/envase, 
100 packs/caja VLMINR

VLMINW Blanco, Mini 2/pack, 10 packs/envase, 
100 packs/caja VLMINW

VLMINY Amarillo, Mini 2/pack, 10 packs/envase, 
100 packs/caja VLMINY

•	 Permiten a los cirujanos agarrar las suturas sin dañarlas
•	 Detectables con rayos X
•	 Envasados en bloques de espuma para facilitar el recuento
•	 Disponibles en 2 tamaños: protectores estándar (1,6 mm de diámetro 

interior) y grandes (2,4 mm de diámetro interior) 

Referencia Descripción Envasado Componente de 
equipo n.º

SBY5CE Amarillo, 5 pares/bloque, estándar 5 bloques/caja 7010003-BU

SBP5CE Rosa, 5 pares/bloque, grande 5 bloques/caja 7010008-BU

SBR5CE Rojo, 5 pares/bloque, estándar 5 bloques/caja 7010007-BU

SBB5CE Azul, 5 pares/bloque, estándar 5 bloques/caja n/a

SBW5CE Blanco, 5 pares/bloque, estándar 5 bloques/caja n/a

SBA5CE Colores variados, 5 pares/bloque, 
estándar 5 bloques/caja 7010004-BU



Antes de utilizarlos, consulte las instrucciones y precauciones mostradas en el etiquetado correspondiente.
Todos los derechos reservados. Nos reservamos el derecho de corregir los errores que puedan haberse producido.
© 2026 Medline. ML176_ES 08/2026

Aumente  
la eficiencia.  
Reduzca los 

residuos.

SPT
Equipos estériles para procedimientos

Reduzca los residuos 
y optimice su tiempo 
y sus flujos de trabajo 
en el quirófano con 
la gama completa de 
bandejas estériles para 
procedimientos(SPT) 
de Medline. 

FOLLOW US
Medline International Iberia S.L.U
Kudos Innovation Campus Las Mercedes
Calle de Campezo 1, Edificio 6, Planta 3, Lote A
28022 Madrid 
España
Tfno: +34 900 600 602
www.medline.eu/es 
Pedidos: es-pedidos@medline.com
Atención al Cliente: es-atencioncliente@medline.com

 
 
 
 

 

Para obtener más información, póngase en contacto con su delegado 
comercial de Medline o visite nuestra página web www.medline.eu/es

https://www.linkedin.com/company/medline-europe/
https://www.facebook.com/medlineeurope/

